works published on a national rather than an institutional or local basis, written exclusively in the English language, relating to British Jews of the post-Resettlement period. A chronological survey of the development of collective biography of British Jews is presented. 500 names), 10 Jewish holders of Bank of England Stock, 11 members of the Great Synagogue up to 1791, 12 Jewish brokers of the City of London (about 60 names), 13 Jews whose obituaries appeared in the Gentleman's Magazine, 14 Jewish Fellows of the Royal Society, 15 and Jewish Underwriting Members of Lloyd's. 16 In the same vein, Morris Rosenbaum compiled a list of 1,050 Jewish freemasons of the eighteenth and early nineteenth centuries. 17 Thirdly, there are the compilers of material for the Jewish Year Book and its antecedents, who were writing during the nineteenth century for the general Jewish reader or user, not for the historian or researcher. A survey of the succession of individuals who contributed to this third strand of collective biography is presented here first.
Almanacs and other antecedents to the Jewish Year Book
For more than a century now, the printed publication including collective biography with which Anglo-Jewish historical scholars would have been most conversant is the Jewish Year Book. 18 This mainstay has served as the quintessential Anglo-Jewish biographical database. It was brought about in 1896 by its highly industrious founder and first editor, Joseph Jacobs (1854 Jacobs ( -1916 . The Jewish Year Book, admired for having been prepared for publication in just three months, was preceded by earlier prototypes, primitive by comparison. These were created by a succession of individuals who are mentioned below. As will be apparent, it all started with almanacs.
The first Jewish almanac in England to contain Jewish biographical information was issued in 1837 by Isaac Vallentine (c. 1793-1868). Its calendrical section bore many similarities of features to earlier ones. Elisheva Carlebach's informative Palaces of Time: Jewish Calendar and Culture in Early Modern Europe (2011) puts almanacs in perspective: "By the 1660s, the books that sold the most copies every year were almanacs and calendars. An estimated 400,000 copies were sold annually, bought by one of every three families in Europe". 19 The ODNB also records that more than 30,000 copies of the Oxford Almanac for the Year of Our Lord 1673, edited by a Christian clergyman, were printed. 20 It was at Oxford in 1692 that the Spanish-born Isaac Abendana (died 1699), the translator of the Mishnah into Latin, published his popular and well-received almanacs each year from 1692 to 1699. The 1694 issue's title page reads: "An Almanack for the Year of Christ, 1694. being the second after Bissextile or Leap Year. Oxford, Printed at the Theatre in the Year 1694." The next page starts: "The Jewish Kalendar: containing an account of their fasts and festivals". 21 Calendar tables with both Christian and Jewish features of the year were supplemented by various essays, such as an explanation of the Jewish calendar. This indicated which feasts and fasts were observed or obsolete. There was also an English-language chronology of Jewish history. A more complete, but non-astronomical, version of this was published in 1782 by David Levi (1742-1801) in his A Succinct Account of the Rites, and Ceremonies, of the Jews but it does not include any calendars. 22 Early almanacs were ephemeral and discarded at the end of the year. Accordingly, they are now extremely scarce and valuable. 24 Others were Alexander Alexander (from 1772, the date given by Maurice Myers as the earliest eighteenth-century Jewish pocketsized coaching calendar) 25 and "Moses" Meldola. 26 These names reflect the strong connection between calendars, printing, and prayerbook printing and translation. From 1834, an Act of Parliament repealing the stamp duties on almanacs and directories resulted in an increase in the production of almanacs. 27 Next was Hyam Barnett (c. 1763-1845; "Haim, son of Sender"), a printer and publisher of prayerbooks and other books, who produced a Jewish almanac for 1812 and a series of them from 1835/6 to 1846/7; 28 this series included short Jewish historical chronologies. The 1839/40 edition included thirty-eight charities, with only three names of individuals, and the 1843/4 edition included a list of provincial congregations, with no names of individuals. 29 On Barnett's death in 1845, the format of his almanacs was copied by his successor printer and publisher, Samuel Solomon (1804-1876), the brother of the educationalist Henry Naphtali Solomon (1796-1881); he produced almanacs from 1847 to 1851. 30 On Solomon's death in 1876, Philip Vallentine (c. , the son of the founder of the Jewish Chronicle Isaac Vallentine, bought his stock. Another almanac printer was Ann Abrahams (died 1881), whose business produced them from about 1874 to 1884. 31 
Isaac Vallentine and Elias Lindo
The first almanac whose calendrical features were supplemented by biographical information was that issued by Isaac Vallentine in 1837. 32 Six pages were devoted to details of 7 synagogues, 1 "beth hamedrash" (beit hamidrash, place of study of Torah), and 35 other, mainly charitable, institutions, with the names of about a hundred officials, such as presidents, secretaries, or treasurers, all in London. His almanac was issued annually or biennially, and became for decades the most popular Jewish pocket-sized diary in England, but their contents increased only sluggishly. The 1846-48 edition contained a list of synagogue officials in London, about 180 institutional officials, and 60 wardens from 37 provincial communities, the first detected almanac to do so. 33 This landmark event, a set of names of English Jews in a national publication, became the platform or vehicle for a corpus of collective biography, printers and publishers, who worked within an easy walking distance of the portals of the major synagogue authorities, at Bevis Marks, the Great Synagogue, the Beth Din, the Board of Guardians, and Jews' Free School. There was a clear association between collective biography, calendar publishing, charity office-holders, publishers, printers, distributors, teachers at Jewish schools, and Anglo-Jewish newspapers. Newspaper editors and owners such as Asher Myers, Isaac Vallentine, Abraham Benisch (1811-1878), and Leopold Greenberg (1861-1931) became closely involved. It was Benisch who in 1855 proposed to establish a set of volumes to form an "Anglo-Jewish Library", one of which was to be dedicated to Jewish biographical history; 42 this was, however, never fulfilled.
Asher Jacobs (1854 Jacobs ( -1916 . 46 Wolf, in 1886, published an essay entitled "Old Anglo-Jewish Families" reflecting his interest in genealogy, one of the earliest essays of the genre. 47 He then published in the Jewish Chronicle of November 1887 a list of 594 deceased British Jews (including 33 women, and 18 who lived before 1290), the first list of its nature. The title of the article was "Plan of a Dictionary of Anglo-Jewish Biography. [English, American, and Colonial]". 48 In this list he furnished against each name, where known, the dates of birth and death, or floruit, along with their profession or accomplishment. He reprinted the Plan verbatim in a separate eleven-page booklet, this being the first substantial nationally based Anglo-Jewish collective biographical work, based on noteworthiness, and physically independent of an almanac or newspaper -some 231 years after Jews were readmitted to England. 49 This was preceded by another biographical list, entitled "Jewish Celebrities of the Nineteenth Century 1875-1885", that appeared in the Jewish Chronicle in 1885. However, it was an international list, divided into various categories, such as Belles-Lettres, the Press, Music, Stage, Poetry, Science, and Philosophy. 50 Compiled by Joseph Jacobs as part of his anthropological research while investigating the ability of Jews compared with "Englishmen and Scotsmen", he had amassed the names of eminent Jews in various fields and occupations. Jacobs and Wolf then collaborated on the production of the Anglo-Jewish Historical Exhibition Catalogue (1887) and the Bibliotheca Anglo-Judaica (1888), which was the first substantial In 1893, just before the advent of the Jewish Year Book, Harfield's Commercial Directory of the Jews of the United Kingdom was published. 57 G. Eugene Harfield listed the names, addresses, and occupation of more than two thousand Jewish businessmen and workers, with the entries arranged in order of towns. It received a poor review by Asher Myers in the Jewish Chronicle, claiming it was "quite useless for practical purposes, the bulk of prominent names being omitted, others wrongly inserted, some non-Jewish names are included, and the list of Jewish Institutions is altogether out-of-date, some of the officials having resigned or died years ago; and apparently it is only by accident that any of them are correctly given". 58 Nevertheless, Myers had not updated his own 1874 Directory for twenty years. 59 Harfield's identity has remained obscure for decades, although there was a Courland-born Goodman E. Harfield, described in the 1911 decennial census as a "teacher of languages and author" and as an American citizen domiciled in England. 60 He may also have been the "G. E. Harfield" who was the headmaster of the West Ham Synagogue Talmud Torah and Sabbath religious classes, 61 who died in 1916, aged 46. By September 1896, his directory had been overshadowed by the Jewish Year Book.
Thanks to Joseph Jacobs, the launching of the Jewish Year Book may have emboldened the Americans to launch their own three years later, in September 1899. The American Jewish Year Book was modelled to a certain extent on the English version. Jacobs edited their seventeenth volume. In 1900, Jacobs departed for the USA where he became a contributor of several hundred articles (including many biographical ones) to the Jewish Encyclopedia, 62 of which he became the revising editor; this was a serious loss to Anglo-Jewry historical scholarship. His own, rather slender, Jews of Distinction , a list of 902 notable international Jews, including some with partial Jewish ancestry, was published in 1919 posthumously and privately. 63 A passing note should be made of Raphael Mazin (c. 1866-1938; originally Mazah, born near Minsk) who had, by about 1891, started a Jewish bookshop in Whitechapel, selling Hebrew and Yiddish works. For the Jewish immigrant, he published a series of pocket calendars, some partly in Yiddish with the occasional Russian words (for example, the months on the calendar page). The 1915-16 issue was suited for transmigrants and contained information for those heading for the USA, as well as a history of the Jews of Britain, a list of chief rabbis and Hahamim, and a biographical section describing seventeen British Jews, all in Yiddish. 64 
Sidney Salomon and antisemitism
Throughout the twentieth century the Jewish Year Book had no competitor. However, researchers independent of the Jewish Year Book, Jewish newspapers, and of the City or East End printer took the initiative in terms of Anglo-Jewish biography. Fifty years after Wolf and Jacobs's pioneering work, we encounter another contributor, Sidney Salomon (1885 Salomon ( -1965 , the press officer of the Board of Deputies, who had been wounded at Passchendaele. With the Nazi threat then all too convincing, he compiled The Jews of Britain in July 1938, providing statistical evidence of the positive Jewish contribution to British life. 65 But his main mission was to refute the misleading propaganda about Jews that emanated from the Nazis and some Britons. Few names are mentioned, perhaps deliberately. He had certainly seen Jewish names abused already.
One particularly unwelcome publication about British Jews was The Jews' Who's Who: Israelite Finance. Its sinister influence, published in London in 1920 by the Judaic Press, founded by Henry Hamilton Beamish (1873-1948). A pillar-box red-covered book almost identical to the Jewish Year Book, it was laden with a catalogue of populist, antisemitic and xenophobic tropes, and misleading, unreliable, and derogatory material about the financial holdings and other activities of Jews and many others, especially those with German-sounding names, whom he incorrectly implied to have been Jewish. Beamish contended, wrongly, that world business, wars, freemasonry, gold, diamonds, consular posts, Soviet politics, the press, knighthoods, and other honours were controlled by the hidden hand of an international conspiracy of Jews, who, he also claimed, devised the League of Nations. 66 At the foot of most pages were quotations, some by Jews, which could somehow, out of context, be construed to imply something dishonourable about Jews.
The 1920s and 1930s were a fertile period for books describing the contribution of Jews to civilization. In this field, 1899 had seen Justice to the Jew by the American Madison C. Peters 67 and, in 1920, Jewish Contributions to Civilization by Joseph Jacobs was posthumously published. 68 The Real Jew: Some Aspects of the Jewish Contribution to Civilization (1925), edited by H. Newman, 69 was followed by Cecil Roth's The Jewish Contribution to Civilisation (1938) . 70 Striving to rebut derogatory mischaracterizations of Jews which had permeated Europe during the 1930s, Roth enumerated the accomplishments of noteworthy Jews, commenting that "there is no branch of human culture or civilisation which Jews (I refrain from speaking of 'the Jews') have not touched or enriched". Roth contended, perhaps unwarrantably, that England had given birth to "no philosopher on the same plane as Spinoza: no musician who excels Mendelssohn: no contemporary painter, perhaps, of the calibre of Pissarro, or Liebermann". In his third edition (1956), he stated that he had originally written it "in a quasi-racial standpoint" and that he would have wished to write on the Jewish contribution rather than the contribution of Jews themselves. The third edition replaced the index of names with a much shorter index of subjects. Maybe he had a presentiment of those criticisms of his approach that some characterize by such terms as defensive, meliorist, whiggish, 'contribution', self-congratulatory, or apologetic.
SS-General Walter Schellenberg later, by Roth's A History of the Jews in England (1941), and then after a gap of nearly fifty years, by a remarkable cluster of at least six further AngloJewish histories covering varying periods. Another writer, the composer Charles Salaman (1814-1901) included in his book Jews As They Are (1882) a survey of "noteworthy events marking Jewish progress during the past half century 1830-1880", one of the first detailed chronological accounts of Jewish attainments, relating mainly to municipal and political events; this was, therefore, another precursor to the Anglo-Jewish historical chronologies that appeared in the Jewish Year Book between 1902/3 and 1924. 81 Salaman also provided brief biographical details of about thirty Jewish clergy and their posts in Britain.
Progress from 1999
In 1999, fifty years after the publication of Hyamson's Plan of a Biographical Dictionary (1949) and fifty-five years after Emden's Jews of Britain (1944) , I compiled A Directory of Distinguished British Jews, whose 2002 edition, of 256 pages, ranging mainly from 1830 to the present day, subjects to scrutiny at least fifty-three different categories of British Jews according to their achievements or other particulars. 82 It formed the first comprehensive biographical database to include both deceased and living British Jews. This is not to overlook the two-page list of British and Commonwealth Jews who held public office, compiled by Theodor H. Gaster (1906 Gaster ( -1992 , which appeared in the Universal Jewish Encyclopedia. 83 Emden and Hyamson had adopted a policy of including only those who had died (by 1944 and 1949 respectively). This policy effectively excludes from a biographical dictionary, sometimes for decades, many notables such as the government ministers Herbert Samuel During the half-centuries between 1896 and 1944 and between 1950 and 1999, independent researchers, with a generally narrower focus, not only started recording biographical aspects of British Jews in various occupational sectors, such as law, medicine, and business, but also employed a wide range of other approaches, which appeared in books, the Transactions, and other journals. Many of these are listed in four Anglo-Jewish bibliographies published by the JHSE. 85 98 and a considerable number have been added to the online version.
In 2018, Aubrey Newman alerted me to the existence at the University of Leicester of a set of manuscripts which he had rescued from being destroyed some years earlier. 99 Written by David Englander (1949-1999), a social historian at the Open University, they had not been examined before. They are the draft versions of a biographical dictionary of British Jews in an advanced state of preparation, apparently created singlehandedly during the 1990s, and consist of about 4,300 articles (a similar number of individuals to the Palgrave dictionary) but strictly one individual per article. A comparison of entries within a small sample of four hundred consecutive entries of post-Resettlement British Jews revealed that about forty per cent were found in both Englander's manuscript and Palgrave. While this general concordance rate is not high, it is high for relatively major individuals. Englander's version, which provided no source references, contained relatively more entries of rabbis, colonials, and those minor communal figures who are found in the biographical section of the Jewish Year Book, on which he appeared to rely. Comparison of the two works' contents reflects the larger source material resorted to by Palgrave available during the first decade of the twenty-first century that had been denied to Englander -the ODNB, Encyclopaedia Judaica, the Jewish Chronicle online archive, and much other material.
Overseas comparisons
The first Who's Who in American Jewry, with more than 2,000 entries, was published in 1926. The third edition, of 1938, edited by John Simons, had 8,477 entries. 100 These include the mother's maiden name, which British collective biographical works do not record routinely (nor do Jewish Chronicle obituaries), and are furnished with about 400 photographs, another feature that British compilers do not include. It was supplemented by a geographical index of their addresses. In 1955, its successor publication recorded 10,700 Jews from more than twenty countries, becoming the first attempt at a global Jewish biographical dictionary (in the English language) of living Jews. 101 An entry was only published if the individuals, almost all furnished with photographs. In 1964, following in his methodological footsteps, Rabbi Eli Gottesman (born 1932) used a bus on his research travels as a mobile synagogue. Of more than two thousand entries in his Who's Who in Canadian Jewry (1964), the majority were furnished with photographs. 105 In a later work of 1989, subjects were asked to complete a section in a questionnaire about their special interests and what achievement or feature of their life they were most proud of; their responses were published. 106 The thoroughness of all these publications was eclipsed in 1999 by that of the three-volume edition of 2,400-paged cross-referenced Biographisches Handbuch der deutschsprachigen Emigration nach 1933 (International Biographical Dictionary of Central European Émigrés 1933-1945) , containing 8,700 entries of Jewish and non-Jewish deceased and living individuals who left Germany during this twelve-year period, some arriving in Britain. 107 Entries contain details where ascertainable of family history (with significant particulars relating to their parents, siblings, spouse, and children), religion, emigra tion dates and destinations, education, career, bibliography, and sources. Some of these (pre-2000) overseas works were many times the size of their British counterparts. Overseas biographical dictionaries used their subjects' own submissions (often with photographs), which were then edited and formatted, whereas the British accounts were, generally, created by the authors or editors themselves (and rarely with photographs).
Conclusion
The desire for a type of community compendium as a component of the annual almanacs, particularly from the 1830s, as well as the mounting community confidence of the 1880s and 1890s, and the perceived need during the tragic 1940s to describe the positive achievements of Jews, had all prompted the production (or plans for them) of publications of collective biographical works of Anglo-Jewry, albeit on a markedly intermittent basis. An unprecedented resurgence of activity since the 1990s has witnessed, inter alia, a comprehensive collective biographical database of British Jews as well as the long-awaited realization of what earlier pioneers had in vain striven to achieve, an Anglo-Jewish biographical dictionary. Biographical accounts of British Jews, with varying degrees of authoritativeness, are now appearing on the internet at a rapid rate, while printed works on collective biography have also seen a recent popularity. 108
